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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS

MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURE S

LE 29 OCTOBRE 1984
TRAITE CONCERNANT LA VALLEE DE LA RIVIERE SKAGIT :

ACCORD CANADA-COLOMBIE-BRITANNIQU E

Le secrétaire d'État aux Affaires extérieures, le
tr?s honorahle Joe Clark, a annoncé la signature
aujourrl'nui, en Colomhie-l3ritannique, rie Il Accord
Canada-Colomhie-Britannique relatif la ruse en oeuvre (lu
Traité entre le Canada et les États-Unis d'Amérique
concernant la rivière Skarlit et e lac Ross, ainsi q ue le
réservoir Seven Mile rie la rivière Pend cl'nreille - appelé
le Traité concernant la vallée de la rivière Ska,lit .
r,'Accorrl a été si(lné par M . Clark et l'honorable Suzanne
;lai.s-Gr.enier, ►ninistre cle l'E:nvir.onnement, au nom du
jorrvernement du Canada, et par l' honorahle Carle k; . Gardori,
C . R . et ministre cies Affaires intergouvernementales (if- la
Cnlormhie-i3ritanni<lue, et l'honorable Nnthony 13rurnmet,
ministre de 1' Environnement rle la Colomhie-Britannique, au
nom du gouvernement (le cette province .

L'Accord est le dernier rie trois arancis documents
cr>nsr i rr_iant l' Fntente sur la rivière Skayit . Le, premier,
Accord Colr~~► hie-i3ritanni ;Iue-~eattle, -lui a été si .3né l e
3 0 -nars l984 et sert de base 71 1' Entente, énonce les condi-
tions dont sont convenues la Prc)vinco et la Ville de
Seattle . Le deuxième, le Traité entre le Canan.3 et les
Ptats-Unis t' amérique concernant la vallée de la rivière
5kaqit, ar,i a et(! Signé le 2 avril l984, rètjle les questions
q,ui ne sont du ressort ni cle la Colomhie-l ;ritannic;ue, ni <ie
la Ville de Seattle .

Le troisième dc~cument, l'Accorri Cana(la-Colomhie-
.3ri'_anniquP, comp_lèt .~ le Traité et -iéfinit et clarifie les
rMes les gouvernements f6ciéral et provincial concernant sa
r,isi,e r'n kxeuvr :c . Il constitue un L~lé-ent essentiel (je
l' Fntente fllohale .

Cette Entente marque pour le Canada 1 :i fin de
lnnflrres prér~ccupations face au jir.(-)jet d' élévat ion (iii harr. é+ .le
► t0~' c dan-, 1'F,tat rie ti,-,shiniton . Le i~rojet qui avait pour
hut ti'ali•nenter la Ville cie Seattle en eiectricité aurai t
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causé l' inondation de la vallée de la Skagit . L'Entente a
ète nerlocièe par c3e hauts représentants des gouvernements du
Canada, des Ptats-Unis, de la Colomb ie-F3ritannic)ue et de ]a

Ville c 1 e Seattle, sous l'égide de la Comnission mixte
internationale .

L'Entente, qui sera en vigueur pour une période de
fi() ans, empêchera l'inondation de la vallée (?e la qkagit en
Colornhie-Rritannique . La Ville de Seattle n'élèvera pas le
harra;le Ross . En échanqe, la Colombie-[3ritannifluP lui

3livrera une quantité d'énergie électrique équivalent e
celle qu'aurait permis de produire l'élévation du barrage et
recevra en paiement des sommes équivalentes au montant des
frais le construction, d'exploitation et ei'entrNtien du
harraqe .

La signature de l'Accord Canada-Colombie-
Britannique concrétise l'acceptation par tes deux youverne-
ments des roles et ohligations que leur attribue l'Entente .
Elle permet également d'enclencher le processus de hromul-
yation de la Loi de Ynise en oeuvre du Traité concernant la
vallée de la rivière Skagit, (lui a reçu la sanction royale
le 7 juin 1934 et qui assujettit ~% la législation canadienne
d'importantes dispositions du Traité concernant la vallée de
la rivière Skarlit . Ce processus pernettra au Canada et aux
États-Unis rie ratifier le Traité et de procéder â la mise en
oeuvre Je l'Entente .
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